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II 

(Komunikaty) 

KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa COMP/M.6701 – Ferrovial/Enterprise) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/C 94/01) 

W dniu 25 marca 2013 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej 
koncentracji i uznaniu jej za zgodną ze wspólnym rynkiem. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) 
rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004. Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim 
i zostanie podany do wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji 
stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji: 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje 
pomagające odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według 
nazwy przedsiębiorstwa, numeru sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex jako numerem dokumentu 32013M6701 
Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa. (http://eur-lex.europa.eu/en/ 
index.htm). 

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa COMP/M.6503 – La Poste/Swiss Post/JV) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/C 94/02) 

W dniu 4 lipca 2012 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej 
koncentracji i uznaniu jej za zgodną ze wspólnym rynkiem. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) 
rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004. Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim 
i zostanie podany do wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji 
stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji: 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje 
pomagające odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według 
nazwy przedsiębiorstwa, numeru sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex jako numerem dokumentu 32012M6503 
Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa. (http://eur-lex.europa.eu/en/ 
index.htm).
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IV 

(Informacje) 

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Kursy walutowe euro ( 1 ) 

28 marca 2013 r. 

(2013/C 94/03) 

1 euro = 

Waluta Kurs wymiany 

USD Dolar amerykański 1,2805 

JPY Jen 120,87 

DKK Korona duńska 7,4553 

GBP Funt szterling 0,8456 

SEK Korona szwedzka 8,3553 

CHF Frank szwajcarski 1,2195 

ISK Korona islandzka 

NOK Korona norweska 7,512 

BGN Lew 1,9558 

CZK Korona czeska 25,74 

HUF Forint węgierski 304,42 

LTL Lit litewski 3,4528 

LVL Łat łotewski 0,7017 

PLN Złoty polski 4,1804 

RON Lej rumuński 4,4193 

TRY Lir turecki 2,3212 

Waluta Kurs wymiany 

AUD Dolar australijski 1,2308 

CAD Dolar kanadyjski 1,3021 

HKD Dolar Hongkongu 9,942 

NZD Dolar nowozelandzki 1,5308 

SGD Dolar singapurski 1,59 

KRW Won 1 425,03 

ZAR Rand 11,82 

CNY Yuan renminbi 7,96 

HRK Kuna chorwacka 7,594 

IDR Rupia indonezyjska 12 447,96 

MYR Ringgit malezyjski 3,965 

PHP Peso filipińskie 52,296 

RUB Rubel rosyjski 39,7617 

THB Bat tajlandzki 37,423 

BRL Real 2,5703 

MXN Peso meksykańskie 15,8146 

INR Rupia indyjska 69,566
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Kursy walutowe euro ( 1 ) 

2 kwietnia 2013 r. 

(2013/C 94/04) 

1 euro = 

Waluta Kurs wymiany 

USD Dolar amerykański 1,2840 

JPY Jen 119,79 

DKK Korona duńska 7,4548 

GBP Funt szterling 0,84690 

SEK Korona szwedzka 8,3110 

CHF Frank szwajcarski 1,2159 

ISK Korona islandzka 

NOK Korona norweska 7,4670 

BGN Lew 1,9558 

CZK Korona czeska 25,881 

HUF Forint węgierski 301,91 

LTL Lit litewski 3,4528 

LVL Łat łotewski 0,7012 

PLN Złoty polski 4,1846 

RON Lej rumuński 4,4185 

TRY Lir turecki 2,3170 

Waluta Kurs wymiany 

AUD Dolar australijski 1,2267 

CAD Dolar kanadyjski 1,3006 

HKD Dolar Hongkongu 9,9403 

NZD Dolar nowozelandzki 1,5229 

SGD Dolar singapurski 1,5847 

KRW Won 1 436,24 

ZAR Rand 11,8186 

CNY Yuan renminbi 7,9379 

HRK Kuna chorwacka 7,6063 

IDR Rupia indonezyjska 12 505,14 

MYR Ringgit malezyjski 3,9519 

PHP Peso filipińskie 52,479 

RUB Rubel rosyjski 40,0061 

THB Bat tajlandzki 37,621 

BRL Real 2,5913 

MXN Peso meksykańskie 15,8285 

INR Rupia indyjska 69,5630
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INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH 

Komunikat Ministerstwa Rozwoju Gospodarczego Republiki Włoskiej wydany na podstawie art. 3 
ust. 2 dyrektywy 94/22/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie warunków udzielania 

i korzystania z zezwoleń na poszukiwanie, badanie i produkcję węglowodorów 

(2013/C 94/05) 

Ministerstwo Rozwoju Gospodarczego (Ministero dello sviluppo economico) informuje o złożeniu przez 
spółkę Enel Longanesi Developments S.r.l. wniosku o wydanie zezwolenia na poszukiwanie węglowodorów 
– pod nazwą „Sciascitiello” – na obszarze położonym w regionie Apulia, a mianowicie w prowincji Foggia, 
wyznaczonym liniami południków i równoleżników, których wierzchołki określają następujące współrzędne 
geograficzne: 

Wierzchołek 
Współrzędne geograficzne 

Długość geogr. E od południka Monte Mario Szerokość geograficzna N 

A 2°57′,61 41°11′,98 

B 3°02′,96 41°06′,0543 

C 3°03′ 41°05′ 

D 3°00′ 41°05′ 

E 3°00′ 41°06′ 

F 2°58′ 41°06′ 

G 2°58′ 41°07′ 

H 2°56′ 41°07′ 

I 2°56′ 41°06′ 

L 2°53′ 41°06′ 

M 2°53′ 41°09′ 

N 2°56′ 41°09′ 

O 2°56′ 41°10′,1 

Powyższe współrzędne geograficzne oparte są na mapach krajowych opracowanych przez Wojskowy 
Instytut Geograficzny (Istituto Geografico Militare – I.G.M.) – karty mapy Włoch w skali 1:100 000 
nr 174–175. 

Wyznaczony obszar ma powierzchnię 88,58 km 2 . 

Zgodnie z przepisami wspomnianej wyżej dyrektywy, art. 4 dekretu legislacyjnego nr 625 z dnia 25 listo­
pada 1996 r., dekretem ministerialnym z dnia 4 marca 2011 r. i dekretem dyrekcyjnym z dnia 22 marca 
2011 r., Ministerstwo Rozwoju Gospodarczego publikuje ogłoszenie w celu umożliwienia zainteresowanym 
podmiotom złożenia wniosków o wydanie zezwolenia na poszukiwanie węglowodorów na przedmiotowym 
obszarze wyznaczonym za pomocą opisanych powyżej punktów i współrzędnych geograficznych. 

Organem właściwym w sprawach wydawania odpowiednich zezwoleń na poszukiwanie jest Ministerstwo 
Rozwoju Gospodarczego (Dipartimento per l’Energia – Direzione generale delle risorse minerarie ed ener­
getiche – Divisione VI). 

Kwestie związane z wydawaniem zezwoleń na wydobycie regulują bardziej szczegółowo następujące prze­
pisy: 

ustawa nr 613 z dnia 21 lipca 1967 r.; ustawa nr 9 z dnia 9 stycznia 1991 r.; dekret legislacyjny nr 625 
z dnia 25 listopada 1996 r.; dekret ministerialny z dnia 4 marca 2011 r. i dekret dyrekcyjny z dnia 
22 marca 2011 r.
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Termin składania wniosków wynosi 3 miesiące od publikacji niniejszego komunikatu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 

Wnioski złożone po upływie powyższego terminu nie będą rozpatrywane. 

Wnioski należy przesyłać na następujący adres: 

Ministero dello sviluppo economico 
Dipartimento per l’energia 
Direzione generale delle risorse minerarie ed energetiche 
Divisione VI 
Via Molise 2 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Wnioski można również składać za pomocą poczty elektronicznej na adres: ene.rme.div.6@pec. 
sviluppoeconomico.gov.it, przesyłając wymagane dokumenty w formacie elektronicznym, opatrzone 
podpisem elektronicznym przedstawiciela prawnego kandydata. 

Zgodnie z pkt 2 załącznika A dekretu Prezesa Rady Ministrów nr 22 z dnia 22 grudnia 2010 r., łączny czas 
trwania postępowania w sprawie wydania zezwolenia na poszukiwanie nie może przekraczać 180 dni.
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Komunikat Ministerstwa Rozwoju Gospodarczego Republiki Włoskiej wydany na podstawie art. 3 
ust. 2 dyrektywy 94/22/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie warunków udzielania 

i korzystania z zezwoleń na poszukiwanie, badanie i produkcję węglowodorów 

(2013/C 94/06) 

Ministerstwo Rozwoju Gospodarczego (Ministero dello sviluppo economico) informuje o złożeniu przez 
spółkę Enel Longanesi Developments S.r.l. wniosku o wydanie zezwolenia na poszukiwanie węglowodorów 
– pod nazwą „Fontana Villanella” – na obszarze położonym w regionie Apulia, a mianowicie w prowincji 
Foggia, wyznaczonym liniami południków i równoleżników, których wierzchołki określają następujące 
współrzędne geograficzne: 

Wierzchołek Długość geogr. E od południka Monte Mario Szerokość geograficzna N 

A 2°39′ 41°36′ 

B 2°42′,96 41°36′ 

C 2°41′,56 41°35′,75 

D 2°44′,47 41°26′,37 

E 2°42′,7 41°26′ 

F 2°38′ 41°26′ 

G 2°38′ 41°29′ 

H 2°39′ 41°29′ 

I 2°39′ 41°30′ 

L 2°40′ 41°30′ 

M 2°40′ 41°35′ 

N 2°39′ 41°35′ 

Powyższe współrzędne geograficzne oparte są na mapach krajowych opracowanych przez Wojskowy 
Instytut Geograficzny (Istituto Geografico Militare — I.G.M.) – karta mapy Włoch w skali 1:100 000 
nr 163. 

Wyznaczony obszar ma powierzchnię 98,29 km 2 . 

Zgodnie z przepisami wspomnianej wyżej dyrektywy, art. 4 dekretu legislacyjnego nr 625 z dnia 25 listo­
pada 1996 r., dekretem ministerialnym z dnia 4 marca 2011 r. i dekretem dyrekcyjnym z dnia 22 marca 
2011 r., Ministerstwo Rozwoju Gospodarczego publikuje ogłoszenie w celu umożliwienia zainteresowanym 
podmiotom złożenia wniosków o wydanie zezwolenia na poszukiwanie węglowodorów na przedmiotowym 
obszarze wyznaczonym za pomocą opisanych powyżej punktów i współrzędnych geograficznych. 

Organem właściwym w sprawach wydawania odpowiednich zezwoleń na poszukiwanie jest Ministerstwo 
Rozwoju Gospodarczego (Dipartimento per l’Energia — Direzione generale delle risorse minerarie ed 
energetiche — Divisione VI). 

Kwestie związane z wydawaniem zezwoleń na wydobycie regulują bardziej szczegółowo następujące prze­
pisy: 

ustawa nr 613 z dnia 21 lipca 1967 r.; ustawa nr 9 z dnia 9 stycznia 1991 r.; dekret legislacyjny nr 625 
z dnia 25 listopada 1996 r.; dekret ministerialny z dnia 4 marca 2011 r. i dekret dyrekcyjny z dnia 
22 marca 2011 r. 

Termin składania wniosków wynosi 3 miesiące od publikacji niniejszego komunikatu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej.
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Wnioski złożone po upływie powyższego terminu nie będą rozpatrywane. 

Wnioski należy przesyłać na następujący adres: 

Ministero dello sviluppo economico 
Dipartimento per l’energia 
Direzione generale delle risorse minerarie ed energetiche 
Divisione VI 
Via Molise 2 
00187 Roma RM 
ITALIA 

Wnioski można również składać za pomocą poczty elektronicznej na adres: ene.rme.div.6@pec. 
sviluppoeconomico.gov.it, przesyłając wymagane dokumenty w formacie elektronicznym, opatrzone 
podpisem elektronicznym przedstawiciela prawnego kandydata. 

Zgodnie z pkt 2 załącznika A dekretu Prezesa Rady Ministrów nr 22 z dnia 22 grudnia 2010 r., łączny czas 
trwania postępowania w sprawie wydania zezwolenia na poszukiwanie nie może przekraczać 180 dni.
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V 

(Ogłoszenia) 

POSTĘPOWANIA ADMINISTRACYJNE 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Drugie zaproszenie do składania wniosków na mocy decyzji Komisji C(2010) 7499 ustanawiającej 
kryteria i środki dotyczące finansowania komercyjnych projektów demonstracyjnych mających na 
celu bezpieczne dla środowiska wychwytywanie i geologiczne składowanie CO 2 oraz projektów 
demonstracyjnych w zakresie innowacyjnych technologii energetyki odnawialnej realizowanych 
w ramach systemu handlu uprawnieniami do emisji gazów cieplarnianych we Wspólnocie, 

ustanowionego dyrektywą 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 

(2013/C 94/07) 

Niniejszym zawiadamia się o rozpoczęciu procedury drugiego zaproszenia do składania wniosków na mocy 
wyżej wymienionej decyzji z dnia 3 listopada 2010 r. 

Przyjmowane są wnioski dotyczące zaproszenia. Terminy składania wniosków, zasady dotyczące zapro­
szenia do składania wniosków oraz wskazówki dla wnioskodawców zamieszczono na następującej stronie 
internetowej Komisji Europejskiej: 

http://ec.europa.eu/clima/funding/ner300/index_en.htm

PL C 94/8 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 3.4.2013

http://ec.europa.eu/clima/funding/ner300/index_en.htm


POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Zawiadomienie o zbliżającym się wygaśnięciu niektórych środków antydumpingowych 

(2013/C 94/08) 

1. Zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 1225/2009 z dnia 30 listopada 2009 r. 
w sprawie ochrony przed przywozem produktów po cenach dumpingowych z krajów niebędących człon­
kami Wspólnoty Europejskiej ( 1 ) Komisja Europejska zawiadamia, iż o ile nie zostanie wszczęty przegląd 
zgodnie z przedstawioną poniżej procedurą, wymienione poniżej środki antydumpingowe wygasną 
w terminie podanym w poniższej tabeli. 

2. Procedura 

Producenci unijni mogą złożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu. Wniosek ten musi zawierać 
wystarczające dowody na to, że wygaśnięcie środków prawdopodobnie doprowadziłoby do kontynuacji 
lub ponownego wystąpienia dumpingu i szkody. 

Jeżeli Komisja postanowi dokonać przeglądu odnośnych środków, importerzy, eksporterzy, przedstawiciele 
państwa wywozu oraz producenci unijni będą mieli możliwość rozwinięcia, odparcia lub skomentowania 
argumentów przedstawionych we wniosku o wszczęcie tego przeglądu. 

3. Termin 

Producenci unijni mogą przedłożyć pisemny wniosek o dokonanie przeglądu na podstawie określonej 
powyżej procedury, na adres: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), N-105 
8/20, 1049 Brussels, Belgium ( 2 ), w dowolnym terminie od dnia opublikowania niniejszego zawiadomienia, 
lecz nie później niż trzy miesiące przed datą podaną w poniższej tabeli. 

4. Niniejsze zawiadomienie zostaje opublikowane zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 
1225/2009. 

Produkt Państwo pochodzenia 
lub wywozu Środki Podstawa prawna Data 

wygaśnięcia ( 1 ) 

Niektóre przetworzone 
lub zakonserwowane 
owoce cytrusowe 
(tj. mandarynki itd.) 

Chińska Repub­
lika Ludowa 

Cło 
antydumpingowe 

Rozporządzenie Rady (WE) nr 
1355/2008 (Dz.U. L 350 
z 30.12.2008, s. 35) i rozporzą­
dzenie wykonawcze Rady (UE) 
nr 158/2013 (Dz.U. L 49 
z 22.2.2013, s. 29) 

31.12.2013 

( 1 ) Środek wygasa o północy dnia podanego w niniejszej kolumnie.
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa COMP/M.6818 – Deutsche Bahn/Veolia Transport Central Europe) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/C 94/09) 

1. W dniu 21 marca 2013 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 ( 1 ), Komisja 
otrzymała zgłoszenie planowanej koncentracji, w wyniku której przedsiębiorstwo Deutsche Bahn AG („DB”, 
Niemcy) za pośrednictwem swojej spółki zależnej DB Mobility Logistics AG przejmuje, w rozumieniu art. 3 
ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw, wyłączną kontrolę nad przed­
siębiorstwem Veolia Transport Central Europe („Veolia”, Niemcy) w drodze zakupu udziałów/akcji. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku DB: DB, z siedzibą w Berlinie, w Niemczech, jest wielonarodową grupą działającą 
w sektorze mobilności i logistyki. DB prowadzi działalność w zakresie kolejowego i autobusowego 
transportu pasażerskiego, spedycji towarów i logistyki (w tym transportu towarów) oraz usług pomoc­
niczych, 

— w przypadku przedsiębiorstwa Veolia: Veolia, z siedzibą w Berlinie, w Niemczech, jest częścią Veolia 
Transport Transdev Group („VTD”). VTD posiada 65 % udziałów w przedsiębiorstwie Veolia, natomiast 
pozostałe 35 % należy do Europejskiego Banku Odbudowy i Rozwoju (EBOR). Veolia zarządza sieciami 
i drogami autobusowego transportu pasażerskiego w sześciu państwach Europy Środkowej i Wschodniej: 
Republice Czeskiej, Polsce, Słowacji i Słowenii w obrębie EOG oraz w Chorwacji i Serbii poza EOG. 
Veolia obsługuje ponadto niewielki odcinek regionalnego transportu kolejowego w Republice Czeskiej. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona koncentracja może wchodzić w zakres rozporzą­
dzenia WE w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do 
podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat 
planowanej koncentracji. 

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publi­
kacji. Można je przesyłać do Komisji faksem (+32 22964301), pocztą elektroniczną na adres: COMP- 
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu lub listownie, podając numer referencyjny: COMP/M.6818 – Deutsche 
Bahn/Veolia Transport Central Europe, na poniższy adres Dyrekcji Generalnej ds. Konkurencji Komisji 
Europejskiej: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do zawiadomienia o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu szkła 
solarnego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 58 z dnia 28 lutego 2013 r.) 

(2013/C 94/10) 

Strona 6, pkt 2. Produkt objęty dochodzeniem: 

zamiast: „Produktem objętym niniejszym dochodzeniem jest szkło solarne zawierające płaskie hartowane szkło 
sodowo-wapniowe o zawartości żelaza mniejszą niż 300 ppm, o współczynniku przepuszczalności 
promieniowania słonecznego ponad 88 % (pomiar dokonany przy zakładanych parametrach AM 1,5 
300–2 500 nm), odporność na działanie wysokich temperatur do 250 °C (pomiar dokonany zgodnie 
z normą EN 15150), odporność na szok termiczny Δ 150 K (pomiar dokonany zgodnie z normą 
EN 15150), o wytrzymałości mechanicznej 90 N/mm 2 lub większej (pomiar dokonany zgodnie 
z normą EN 1288-3) (»produkt objęty dochodzeniem«)”. 

powinno być: „Produktem objętym niniejszym dochodzeniem jest szkło solarne zawierające płaskie hartowane szkło 
sodowo-wapniowe o zawartości żelaza mniejszej niż 300 ppm, o współczynniku przepuszczalności 
promieniowania słonecznego ponad 88 % (pomiar dokonany przy zakładanych parametrach AM 1,5 
300–2 500 nm), odporność na działanie wysokich temperatur do 250 °C (pomiar dokonany zgodnie 
z normą EN 12150), odporność na szok termiczny Δ 150 K (pomiar dokonany zgodnie z normą 
EN 12150), o wytrzymałości mechanicznej 90 N/mm 2 lub większej (pomiar dokonany zgodnie 
z normą EN 1288-3) (»produkt objęty dochodzeniem«)”.
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CENY PRENUMERATY w 2013 r. (bez VAT, włącznie z normalną opłatą za dostawę przesyłki) 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 1 300 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wersja papierowa + roczne 
wydanie na płycie DVD 

w 22 językach urzędowych UE 1 420 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria L, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 910 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, miesięczne wydanie na płycie 
DVD (komplet) 

w 22 językach urzędowych UE 100 EUR/rok 

Suplement do Dziennika Urzędowego (seria S) – Ogłoszenia 
o przetargach, płyta DVD raz w tygodniu 

wielojęzyczny: w 23 językach 
urzędowych UE 

200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria C – Konkursy w językach, których dotyczy 
konkurs 

50 EUR/rok 

Prenumerata Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, który jest wydawany w językach urzędowych Unii, 
dostępna jest w 22 wersjach językowych. Dziennik Urzędowy składa się z dwóch serii – L (Legislacja) oraz 
C (Informacje i zawiadomienia). 
Dla każdej wersji językowej jest otwierana osobna prenumerata. 
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 920/2005, opublikowanym w Dzienniku Urzędowym L 156 z dnia 
18 czerwca 2005 r., instytucje Unii Europejskiej nie mają obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w 
języku irlandzkim ani publikowania ich w tym języku. W związku z tym irlandzkie wydania Dziennika Urzędowego 
sprzedawane są osobno. 
Prenumerata Suplementu do Dziennika Urzędowego (seria S – Ogłoszenia o przetargach) obejmuje wszystkie 
23 wersje językowe na pojedynczej płycie DVD. 
Na żądanie prenumeratorzy Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej mogą otrzymać różne załączniki do Dziennika 
Urzędowego. Prenumeratorzy informowani są o publikacji załączników poprzez zawiadomienia dołączane do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sprzedaż i prenumerata 

Prenumeratę różnych odpłatnych publikacji wydawanych okresowo, na przykład prenumeratę Dziennika 
Urzędowego Uni Europejskiej, można zamówić u naszych dystrybutorów handlowych. Wykaz dystrybutorów 
handlowych znajduje się na stronie internetowej: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_pl.htm 

Portal EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawodawstwa 
Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa i aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
PL


	Spis treści
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa COMP/M. 6701 – Ferrovial/Enterprise ) (Tekst mający znaczenie dla EOG) (2013/C 94/01)
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa COMP/M. 6503 – La Poste/Swiss Post/JV ) (Tekst mający znaczenie dla EOG) (2013/C 94/02)
	Kursy walutowe euro  28 marca 2013 r.  (2013/C 94/03)
	Kursy walutowe euro  2 kwietnia 2013 r.  (2013/C 94/04)
	Komunikat Ministerstwa Rozwoju Gospodarczego Republiki Włoskiej wydany na podstawie art. 3 ust. 2 dyrektywy 94/22/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie warunków udzielania i korzystania z zezwoleń na poszukiwanie, badanie i produkcję węglowodorów (2013/C 94/05)
	Komunikat Ministerstwa Rozwoju Gospodarczego Republiki Włoskiej wydany na podstawie art. 3 ust. 2 dyrektywy 94/22/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie warunków udzielania i korzystania z zezwoleń na poszukiwanie, badanie i produkcję węglowodorów (2013/C 94/06)
	Drugie zaproszenie do składania wniosków na mocy decyzji Komisji C(2010) 7499 ustanawiającej kryteria i środki dotyczące finansowania komercyjnych projektów demonstracyjnych mających na celu bezpieczne dla środowiska wychwytywanie i geologiczne składowanie CO 2 oraz projektów demonstracyjnych w zakresie innowacyjnych technologii energetyki odnawialnej realizowanych w ramach systemu handlu uprawnieniami do emisji gazów cieplarnianych we Wspólnocie, ustanowionego dyrektywą 2003/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (2013/C 94/07)
	Zawiadomienie o zbliżającym się wygaśnięciu niektórych środków antydumpingowych (2013/C 94/08)
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa COMP/M. 6818 – Deutsche Bahn/Veolia Transport Central Europe ) (Tekst mający znaczenie dla EOG) (2013/C 94/09)
	Sprostowanie do zawiadomienia o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu szkła solarnego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 58 z dnia 28 lutego 2013 r.) (2013/C 94/10)

